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 Adult Education/Educación para adultos 

 Peg Wuelfing ............................................. 424-8989 

Bishop Kelly Rep/Representante 

 Dennis Gribble .......................................... 344-7516 

Building Committee/Comité de Reconstrucción 

 Ray Hoobing ............................................. 345-4605 

Catholic Charities/Caridades Católicas 

 Bob Parsley ............................................... 703-2568 

Choir Directors/Directores del Coro 

 Robert Parsley ........................................... 703-2568 

 Juan Moreno .............................................. 378-0415 

 Benny Garcia ............................................. 343-8186 

Development and Finance Council/Consejo de 

Desarrollo y Finanzas 

 ...................................................................  

Food Bank/Banco de Comida 

 Isabelle Yale .............................................. 850-6818 

Hispanic Community/Comunidad Hispana 

 Juan Jose Mena ......................................... 703-4917 

John J. Creegan Foundation/Fundación John J. 

Creegan 

 Cliff Yochum ............................................ 342-5397 

Knights of Columbus/Caballeros de Colón 

 Bill Teske .................................................. 344-8114 

Liturgy/Liturgia 

 Catherine Petzak........................................ 658-8892 

Magnificat/Revista Magnificat 

 Mike & Joanne Lechner ............................ 344-2782  

Music Director/Director Musical 

 Karen Kelsch ............................................. 345-1900 

Parish Events/Eventos Parroquiales 

 Marci Pape ................................................ 388-3847 

 Susan Jones ............................................... 342-1363 

Parish Nursing/Infermera Parroquial 

   ...................................................................  

Prayer Network/Cadena de  Oración 

 Lenora Brown ........................................... 376-5446 

 Polly Sproul ............................................... 344-3786 

 

RCIA/Rito de Iniciación Cristiana de adultos 

 Fr. Arnie Miller .......................................... 344-2597 

St. Maryôs Mothers/Mam§s de Sta. Mar²a 

 Trisha Wieber ............................................ 853-0796 

St. Maryôs School Governing Board 

 Bryan Smith ............................................... 853-0909 

St. Maryôs School P.T.O/ Escuela de Sta. María 

 Rob Zahm .................................................. 322-7242 

Small Church Communities/Pequeñas comuni-

dades de base 

 Mary Johnson ............................................. 853-8136 

Social Action/Acción Social 

 Bob Parsley ................................................ 703-2568 

Stephen Ministry/Ministerio de Stefan 

 Darcy Amburn ........................................... 342-2988 

Linda Leonard ............................................ 336-8773 

West Central Deanery Council 
of Catholic Women Liaison 

 Susan Thometz ........................................... 938-5780 

 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 
 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 
 

 

Chairperson ................. Mike Thomas .......... 385-5335 

Parish at Large ............ Rita Brilz ................ 344-5100 
Parish at Large ............ Bob Rainville ........... 424-7958 

St. Anne  ...................... Susan Jones ........... 342-1363 

St. Anthony ................. Christy Chapman .... 345-1558 
St. Cecelia ................... Carol Herring .......... 342-7476 

St. Francis ................... Toni Post ................ 940-2100  
St. Joan  ..................... Tom Kinsley ............ 368-3801 

St. Juan Diego ............. Frank Casabonne .... 939-6706 
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893 

St. Theresa .................. Don Lieske ............. 383-9065 
St. Sylvester ................ Bob Parsley ............ 703-2568 

St. Winefride ............... Maryann Hogg ........ 342-3323 
 

Coordinator/Coordinador 

Juan Jose Mena ...................................... 703-4917 

Treasury/Tesorero 
Alfredo Garibay ...................................... 371-1612 

Secretary/Secretaria 
Tere Hernández ...................................... 841-7490 
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From the Pastor: 
 

 I will be gone for part of this week on the Canon Law side of my job.  As I have explained before I am one of the 
Canon lawyers responsible to help priests who are in difficulty with their bishops and dioceses.  Sometimes, but not 

always, these are cases involving allegations of sexual misconduct,  either with adults or minors.  There are very few 
canon lawyers willing to do this type of work, but I strongly believe that the church got into the mess it is in because 

it did not follow the law, and anything I can do to make sure that does not happen again I must do.  I have to go to 

Atlanta to help an older priest in a very confused and confusing situation.  I would rather not go but it worked out 
that I have to do so. 

  I hope to see all of you next week at the events for "We are Family" weekend. 
  

Peace,   

Father Tom Faucher, Pastor 
 

 Esta semana voy a estar fuera de la ciudad para trabajar en un caso canónico.  Como he explicado anteriormen-
te yo soy uno de los abogados canónicos que toman la responsabilidad de ayudar a los sacerdotes que están pasan-

do por tiempos difíciles con sus obispos de sus diócesis.  Hay ocasiones en que estos casos se tratan de acusaciones 
de abusos sexuales contra adultos o menores pero hay ocasiones en que se tratan de otros temas.  Los abogados 

canónicos que hacen este tipo de trabajo son muy pocos.  Yo creo firmemente que la iglesia se metió en estos pro-

blemas porque no siguieron las leyes canónicas debidamente y yo quiero ayudar y hacer todo lo posible para que 
esto no pase otra vez.  Mi viaje será a la ciudad de Atlanta en el estado de Georgia para ayudar a un sacerdote ma-

yor de edad que esta muy confuso en una situación muy confusa.  Preferiría no ir pero es algo que no se puede evi-
tar.   

    Espero verlos a todos en el evento parroquial llamado "somos familia" después de todas la misas el fin de 

semana que entra.  
Paz,  

Padre Tom Faucher, Párroco 
 

 
 

 

DOMINGO MUNDIAL DE LAS MISIONES. Se celebra el penúltimo domingo de octubre. Fue instaurado el 14 de abril 
de 1926 por el Papa Pío XI con el propósito de enseñar el mensaje del Evangelio a los pueblos a donde todavía no ha 

llegado. Anteriormente, en el año 1628, el Papa Gregorio XV había creado la Congregación de la Propagación de la 
Fe, llamada hoy Congregación para la Evangelización de los Pueblos. Los misioneros son personas que van a otros 

lugares para hablar de Jesús y de su mensaje: Dios quiere que su salvación llegue a todos los pueblos de la tierra. Es 

necesario que la Iglesia cumpla el mandato de fundador y Maestro que la envi· a ñlas gentes de todas las naciones y 
h§ganlas mis disc²pulosò. En el mundo existen actualmente 983 ñterritorios de misi·nò y en ellos trabajan casi 50 mil 

sacerdotes y 370 mil catequistas, casados y solteros. Todos estos misioneros están comprometidos a anunciar el 
Evangelio a los 3,500 millones de personas que todavía no lo conocen y que representan las dos terceras partes de 

la humanidad. Atienden leprosarios, hospitales, hogares para los huérfanos y ancianos, dispensarios, colegios y uni-

versidades. Su labor no es fácil. Se les presentan muchas dificultades que tienen que vencer para lograr transmitir la 
Palabra de Dios a los demás. Necesitan de nuestra ayuda espiritual, humana y material.  

 
Su amigo y servidor,  

Padre Jesús Camacho 
 

World Mission Sunday is celebrated the second to last Sunday of October.  It was established on April 14, 1926, by 

Pope Pius XI for the purpose of sharing of the Gospel message in places where it had not yet been heard.  Before-
hand in the year 1628, Pope Gregory XV created the Congregation for the Spreading of the Faith named today Con-

gregation for the Evangelization of the People.  The missionaries are people who go to other places to speak of Jesus 
and His message:  God wants his salvation to reach all of the people here on earth.  It is necessary that the church 

carry out the mandate of the founder and Teacher who sent missionaries to: "the people of all of the nations and 



TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
October 21, 2007 

Page 3 
 
 
 

 

make them disciples".  There currently exist 983 "territories of Mission" in the world and within them about 50,000 
priests work there and 370,000 catechists, married and single.  All of these missionaries are committed to carrying 

the Gospel to 3,500 millions of people who still do not know about the Gospel and who represent two thirds of hu-

manity.  They visit leprosariums, hospitals, orphanages, nursing homes, clinics, colleges and universities.  Their labor 
is not easy.  They are faced with many challenges that they have to overcome in order to transmit the Word of God 

to those who need it.  They need our spiritual, human and material help.  
 

Your friend and servant,  
Fr. Jesus Camacho 

 

  ADULT CATHOLIC EDUCATION OF THE TREASURE VALLEY (ACE-TV) NEWS 
 

 Faith and Fiction:  November's read is Like Snow Falling on Cedars by by David Guterson 
 Save the Date:  November 16 & 17, Walking in Wisdom: Discovering Your Personal Wisdom 

      at Sacred Heart 

Introduction to Centering Prayer 
 

Presenter: Darlyne Pape; Date:  Oct. 26-28, 2007.  Explore the historical back-
ground and method of centering prayer as relationship to God and as a discipline.  

Suggested donation:  $150 single/ $200 shared.  Call 208-962-3224 or re-
treat@stgertrudes.org. 

A special Memorial Mass ñOmenaldiaò will be offered on Saturday, October 27th, at 2:00 p.m. at Sa-

cred Heart Church, in Boise, for family and friends of the Basque community who have lost loved-ones during the 

past year.  If you would like someone to be remembered during the service, please contact Patty Miller at 343-

1285.  A potluck will follow in the church halléplease bring a dish, hot or cold, if youôd like to participate. 

CONSULADO MOVIL GUATEMALTECO 
 

Usted y su Familia están Invitados Sábado 10 de 
noviembre, 2007, 10:00AM ï 5:00PM, 

Centro Cultural Hispano, 315 Stampede Dr.  
Nampa Idazo 83687.  Prepare sus documentos y 

haga cita  con Jony Robledo (208) 919-4208. 

WE ARE FAMILY é Please join us for cof-

fee and a ñfamily gatheringò after all Masses 

the weekend of October 27 and 28.  This is 

an opportunity to meet your 
area representative, your 

fellow parishioners in your 
area and have coffee and 

talk about ways to connect 

with fellow parishioners.  We 
hope to see everyone there. 

The Parsley Family and the Lockwood 

family wish to express their sincere grati-
tude for the delicious food you prepared 

for their families in their time of loss and 
grief.   
 

If you cooked a meal and would like to 
retrieve your dishes, please stop by the parish office kitchen to 

pick up your items.  Thank you.  

All Moms Invited to learn about and discuss their 

faith while sharing the joys and challenges of 
motherhood with St. Maryôs Mothers, a diverse 

group of Catholic moms from the Treasure Valley.  
In our next meeting on October 30th we will con-

tinue chapter one of Stacy Mitchôs Courageous 

Women: A Study in the Heroines of Biblical His-
tory.  Children welcome!  Please contact Angelique Vidales 

at 452-5491 for more information.  
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Scripture Readings 
October 21st ï October 27th 

CALENDAR ï CALENDARIO 

Centering Prayer Introductory Retreat, Oc-

tober 26-28, 2007...Centering Prayer is a method of quiet-

ing the mind to receive the gift of God's presence.  Cost 

$170 if received by October 15; $185 after.  Private room 
add $25 before October 15, $120 after (includes meals). 

Partial scholarships may be available.   $50 deposit to re-
serve a space.  Lead by Certified Centering Prayer teach-

ers.  Times:  Friday, 7:00 PM through Sunday lunch.  

Contact  Br. Selby Coffman, selby@idahomonks.org  208-
324-2377 x 215.   For more information about Centering 

Prayer,  visit the Contemplative Outreach Organization 
website at:  www.centeringprayer.com 

Sun., Oct. 21 ¶ 1 p.m., Kermesse (Gym) 

¶ 7 p.m., Divine Liturgy, Byzan-

tine Rite (Church) 

Mon., Oct. 22 ¶ 6 p.m., Comite Hispano de Santa 

Maria (salón D) 

Tues., Oct. 23 ¶ 4 p.m., Parish Development and 

Finance Committee (Rm. E) 
¶ 7 p.m., Estudio Biblia (Gym) 

¶ 7 p.m., Legion of Mary (Rm. D) 

Wed., Oct. 24 ¶ 7 p.m., RCIA (Rm. D) 

¶ 8 p.m., Clases Prebautismales 

(salón A) 

Fri., Oct. 26 ¶ 12 p.m., Centering Prayer 

(Church) 

¶ 5 p.m., Halloween Trunk or 

Treat (School Parking Lot) 

¶ 7 p.m., Introducci·n a la Sagra-

da Escritura (Salón D) 

Sat., Oct. 27 ¶ 5 p.m., We are Family Event 

(Gym) 

Sun., Oct. 28 ¶ 8 a.m., We are Family Event 

(Gym) 

SUN. Ex 17:8-13; 2 Tm 3:14-4:2; Lk 18:1-8 

MON. Rom 4:20-25; Lk 12:13-21 

TUES. Rom 5:12, 15b, 17-19, 20b-21; Lk 12:35-38 

WED. Rom 6:12-18; Lk 12:39-48 

THURS. Rom 6:19-23; Lk 12:49-53 

FRI. Rom 7:18-25a; Lk 12:54-59 

SAT. Rom 8:1-11; Lk 13:1-9 

NOVEMBER 10TH AND 11TH, 2007   
ST. MARYôS 3RD ANNUAL PRE-THANKSGIVING  

UNDIE SUNDAY 
 

In the September issue of the newsletter of Corpus Christi 

House, St. Maryôs Catholic Community is mentioned as 
having come to their rescue in providing much needed 

socks and underwear this past summer, just as they were 
running out of these items.  Also noted in this article is 

news of the pending November 1st opening of the new 

winter emergency shelter run by the Sanctuary group, 
which has purchased the building directly behind Corpus 

Christi House.  Undoubtedly this may have a large impact 
on the number of guests served at Corpus Christi.  Our 

third annual pre-Thanksgiving collection of socks, t-shirts 
and underwear will be on the weekend of November 10th 

and 11th.  The past two yearsô collections have filled a 

pickup truck and, with the prospective increase of guests 
this winter, perhaps this yearôs bounty will equal or sur-

pass the past collections!  Please be generous in helping 
to provide clean clothing to the homeless and needy in 

our area.  Containers will be located in the back of church 

and in the school.   

Contributions:   October 13 & 14:    $6,493.95  

     Last Year:   $6,998.00 

All women of our parish are invited to attend 

a meeting of the West Central Deanery Council of 
Catholic Women on October 27th in Donoghue Hall at 

St. Markôs.  Mass at 7:45 a.m. Registration & conti-
nental breakfast at 8:30 a.m.   The event will include 

reports from ICCW President Cheryl Simer and ICCW 

President Elect Louanna Maheras as well as a glimpse 
of our National Shrine and a presentation by St. Vin-

cent de Paul Society.  The meeting will conclude with 
lunch at 11:30 and closing prayer at 12:30 p.m.  Meet 

with other Catholic sisters in faith and learn what the 

Idaho Council of Catholic Women is doing in our dio-
cese. For questions or reservations call Melissa @ 323-

9798. 
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Advertiser of the Week ñJohn E. Gamboa, M.D.!  

The 18th annual Angel Party to benefit Birth-

right of Boise will be held on Friday, November 9, 

2007, at the Doubletree Riverside in Boise.  Doors 

will open at 6:00 p.m. with dinner being served at 
7:00 p.m.. Dinner cost is $30.00. (All proceeds and 

a portion of the dinner cost goes directly to Birth-
right.) Although it is not required, if you could 

please bring a layette item it would be greatly ap-
preciated.  There will be a silent auction, angel gift 

shop, raffle prizes and a chance to win a weekend 

getaway in Sun Valley! For dinner reservations 
please call Mary Ryan @939-5689. (The Angel Party 

is sponsored by Holy Apostles Respect Life.) 

REQUISITOS PARA BAUTIZAR 
 

1. Que los papas llamen para hacer una cita con el 

Padre Jesús la primera semana del mes.  
2. Asistir a dos pláticas durante el mes (en grupo), a 

las 8PM.  (Ver el boletín) 

3. Traer el acta de nacimiento de la criatura y acta de 
matrimonio por la iglesia de los papas y los padri-

nos.  
4. Los Bautizos se llevan acabo el ultimo sábado del 

mes en dos grupos:  uno a las 10 de la mañana y 

otro dentro de la Misa de 7PM.  
 

Bautizos el 27 de octubre dentro de la misa de 7PM.  

Platicas prebautismales:  10, 18 y 24 de octubre a las 8PM. 

Intercessions for Life 
 

For the parents of pregnant teens:  for pa-

tient endurance, enduring love, and deep 
faith in the God who gave their grandchild 

life; we pray to the Lord. 

St. Maryôs Parish wishes to recognize the men and women, 
sons and daughters, of our parish who are serving in the 
Armed Forces.  Please pray for these people in the 
armed services who are protecting us. 

Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps 

Staff Sgt. Cameron Carpenter Air Force Natôl Guard 

Major Grant S. Fawcett U.S. Army 

Capt. James Corrigan U.S. Air Force 

Captain John R. Fawcett U.S. Army 

Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army 

Sgt. Joseph Gallegos Marine Corps 

Specialist Paul Haas Boise Army Reserve 

Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army 

Captain Tom Hitt Air Force Natôl Guard 

Sgt. Benjamin Lee U.S. Army 

FC3 Christopher Mais U.S. Navy 

Lt. Col. William McQuade U.S. Army 

Major Gregory W. Smith U.S. Army 

PFC Adam Schumacher  

Spec. James Schumacher Army Natôl Guard 

Corporal Jake Thacker Marine Corps 

Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force 

Specialist Shawn Michael White U. S. Army 

VOLUNTEERS NEEDED...Would you like to make a differ-
ence at a sacred time in someone's life?  Care First Hospice 

is seeking volunteers to spend some time visiting/

assisting patients and their families.  No experience is need; 
training is provided. To learn more about becoming a hos-

pice volunteer, please call Cathie @ 343-1200. 

BENEDICTINE EXPERIENCE WEEKENDS, OCTOBER 
26 - 28 AND NOVEMBER 9 - 11 
 

Have you ever wondered about religious life? Satisfy your 

curiosity by spending a weekend at the Monastery of St. 

Gertrude in Cottonwood, ID. If you are a single woman who 
wants to explore a deeper relationship with God, please con-

tact Sr. Janet Barnard or Sr. Bernadette Stang at 208-962-
3224 or vocation@stgertrudes.org. The weekend experience 

is free.  

The Bishop Kelly High School Theater 

Arts Department Presents the Classic 
Tale of Romance and Horror:  Dracula.  

Performances are Thursday through 
Sunday, October 25, 26, 27 and 28.  

Thursday, Friday and Saturday per-

formances at 7 PM and Sunday at 2 
PM.  Performances are at Bishop Kelly 

High, 7009 W. Franklin Road, in Boise.  Admission at 
the door is $6.00 and $5.00 for preschoolers and 

those over 65 years of age.  This is a fun "Family 
Friendly" show, with a few spooky scenes.  All pro-

ceeds benefit Theater Arts at Bishop Kelly. 

Bishop Kelly High School is hiring for the following 

teaching position:  Part-time Math (Pre-Algebra, Algebra) 
and Reading Skills teacher.  Please send cover letter and 

resume to:  Faculty Screening Committee, Bishop Kelly 
High School, 7009 Franklin Road, Boise, ID  83709. 
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October, 2007  5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM 

Reader 1 Mary Johnson Kent Brown Bill Clayton 

Reader 2 Ken Johnson Jerry Helgeson Marina Edwards 

Priest Bread 1       

Eucharistic Minister Alt. Bread 1 Maryann Hogg Marilyn Tratz Toni Post 

Head Eucharistic Minister - Bread 2 Rod Jaszkowiak Kathy Vawter Isabell Yale 

Eucharistic Minister Bread 3 Ray Hoobing Kathy Carney Ron Caron 

Eucharistic Minister -  Bread 4 Jo Ann Canderan Gloria McDonald Betty Collins 

Deacon - Alternate - Wine 1 Larry Winner Bill Teske   

Eucharistic Minister - Wine 2 Jan Winner Sandy Banta Karena Whitmore 

Eucharistic Minister - Wine 3 Rich Canderan Heidi Oden Toni Post 

Eucharistic Minister - Wine 4 Virginia Medek Mark Oden Margo Mojica 

Hospitality Captain Miriam Adams Gerard Family  John/Ann Brueck 

Altar Servers Oct. 7-14       

Altar Server Cross Bearer Parker Jones Elizabeth Thometz Tierney Ball 

Altar Server Candle Bearer Cheyenne Murano Matt Burke Robert Casabonne 

Altar Server Candle Bearer Alex Wezensky Brandon Helgeson Catherine Lilley 

Servers Oct. 21-28       

Altar Server Cross Bearer Andy Cieslak CeCe Pratt Joy Ann Young 

Altar Server Candle Bearer Joe Cieslak Cheyenne Murano Maria Baca 

Altar Server Candle Bearer Gunnar Hardy Brian Kimpson Brook Terteling 


